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Estimada familia judoka de Panamérica y Oceanía: 
 
Me gustaría aprovechar esta oportunidad para darles una cálida bienvenida a 
todos ustedes en nombre de la Confederación Panamericana de Judo. A 
medida que avanzamos, continuamos enfocándonos en el desarrollo y 
crecimiento del judo en toda nuestra región, además estamos comprometidos 
en brindar oportunidades para que todos nuestros miembros participen en el 
deporte al más alto nivel. 
 
Es por ello que me honra anunciar la realización del evento continental de las 
Américas, fusionado con el evento continental de Oceanía. Es una gran 
oportunidad para demostrar lazos de hermandad judoca, junto con resaltar las 
capacidades deportivas de dos continentes, en un solo evento fusionado. 
 
Con esto en mente, tengo el agrado de invitarlos a todos a los Campeonatos 
Panamericanos y de Oceanía Cadete, Junior y Senior, que se llevarán a cabo 
en la hermosa ciudad de Río de Janeiro, Brasil, del 22 al 28 de abril de 2024. 
Este evento será desarrollado en conjunto con la Unión de Judo de Oceanía. 
 
Nos gustaría expresar nuestro agradecimiento a la Confederación Brasileña de 
Judo por su valioso apoyo en la organización de este excelente evento. 
Estamos seguros de que esta será una ocasión excepcional para que todos 
nos unamos y mostremos el espíritu del judo. 
 

 
Dear judo family of Panamerica and Oceania, 
 
I would like to take this opportunity to extend a warm welcome to all of you on 
behalf of the Panamerican Judo Confederation. As we move forward, we 
continue to focus on the development and growth of judo throughout our region, 
and we are committed to providing opportunities for all our members to 
participate in the sport at the highest level. 
 
That is why I am honored to announce the holding of the continental event of 
the Americas, merged with the continental event of Oceania. It is a great 
opportunity to demonstrate bonds of judo brotherhood, along with highlighting 
the sporting capabilities of two continents, in a single fused event. 
 
With this in mind, I am pleased to invite you all to the Panamerican and Oceania 
Cadet, Junior, and Senior Championships, which will take place in the beautiful 
city of Rio de Janeiro, Brazil, from April 22nd to 28th, 2024. This event will be 
developed in conjunction with the Oceania Judo Union. 
 
We would like to express our gratitude to the Brazilian Judo Confederation for 
their valuable support in organizing this excellent event. We are confident that 
this will be an exceptional occasion for all of us to come together and show the 
spirit of judo. 

 

Carlos Zegarra Presser 
Presidente / President 
Confederación Panamericana de Judo / Panamerican Judo Confederation 
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En nombre de la Unión de Judo de Oceanía, es un gran placer para mí 
extender una invitación a cada uno de ustedes para que asistan al 
Campeonato Panamericano/Oceanía de Cadetes, Junior y Senior 2024 en la 
vibrante ciudad de Río de Janeiro. 
 
Estos campeonatos no solo marcan una celebración de la excelencia en judo, 
sino que también son un testimonio de la sólida y duradera relación entre la 
Unión de Judo de Oceanía y la Confederación Panamericana de Judo. Nuestra 
colaboración ofrece una oportunidad única e invaluable para que los judokas 
de ambas regiones se reúnan, compitan en el tatami y forjen conexiones 
duraderas. 
 
Mientras nos preparamos para reunirnos en Río de Janeiro, reconocemos la 
importancia del año 2024. Es un momento crucial mientras nuestros atletas y 
árbitros continúan su arduo pero emocionante camino hacia los Juegos 
Olímpicos de París 2024. Este campeonato sirve como un paso crucial en su 
búsqueda de la excelencia, brindándoles experiencia invaluable y exposición 
en el escenario internacional. 
 
Estoy verdaderamente emocionada de presenciar las destacadas muestras de 
habilidad, determinación y deportividad que se desarrollarán a lo largo de los 
campeonatos. Juntos, abracemos el espíritu del judo y mostremos los valores 
de respeto, integridad y camaradería que están en el corazón de nuestro 
amado deporte. 
 
Espero verlos en Brasil. 

 
On behalf of the Oceania Judo Union, it is my great pleasure to extend an 
invitation to each of you to attend the 2024 Cadet, Junior and Senior Pan 
America/Oceania Championships in the vibrant city of Rio de Janeiro! 
 
These championships mark not only a celebration of judo excellence but are 
also a testament to the strong and enduring relationship between the Oceania 
Judo Union and the Panamerican Judo Confederation. Our collaboration offers 
a unique and invaluable opportunity for judoka from both regions to come 
together, compete on the tatami, and forge lasting connections. 
 
As we prepare to gather in Rio de Janeiro, we recognise the significance of the 
year 2024. It is a pivotal moment as our athletes and referees continue their 
arduous yet exhilarating journey towards the Paris 2024 Olympic Games. This 
championship serves as a crucial stepping stone in their pursuit of excellence, 
providing them with invaluable experience and exposure on the international 
stage. 
 
I am truly excited to witness the outstanding displays of skill, determination, and 
sportsmanship that will unfold over the course of the championships. Together, 
let us embrace the spirit of judo and showcase the values of respect, integrity, 
and camaraderie that lie at the heart of our beloved sport. 
 
I look forward to seeing you in Brazil. 

 

Kate Corkery 

Presidente / President 

Unión de Judo de Oceanía / Oceania Judo Union 
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Estimados miembros de la familia Panamericana de Judo,  
 
Es un gran placer que, en nombre de la Confederación Brasileña de Judo, les 
doy la bienvenida a Brasil, donde seremos sede del evento más importante del 
calendario continental este año los Campeonatos Panamericano y de Oceanía 
Cadete, Junior y Senior Río de Janeiro 2024. Estamos emocionados y 
honrados de recibir a los mejores atletas de América y Oceanía aquí en nuestra 
casa. Nuestro país y nuestra gente son reconocidos por la gran hospitalidad 
con la que recibimos a los visitantes de todo el mundo y la familia del judo no 
será diferente. Estamos comprometidos a realizar el mejor evento posible, con 
estructura, organización y la típica pasión brasileña en todo lo que hacemos. 
Este Campeonato tiene una enorme relevancia en el proceso de clasificación 
olímpica, repartiendo puntos importantes en el ranking de cara a París 2024. 
Por ello buscaremos ofrecer las mejores condiciones para que los judokas 
presenten su mejor judo en busca de la tan ansiada plaza olímpica. Finalmente, 
no puedo dejar de agradecer al señor Carlos Zegarra Presser, presidente de 
la Confederación Panamericana de Judo, y a la señora Kate Corkery, 
presidenta de la Unión de Judo de Oceanía, por la confianza depositada en 
nosotros, en el CBJ, para la realización de este Gran evento. También quisiera 
agradecer el apoyo esencial de nuestros socios, como el Comité Olímpico 
Brasileño, el Gobierno del Estado de Río de Janeiro, el Municipio de Río de 
Janeiro y la Federación de Judo del Estado de Río de Janeiro, sin quienes no 
sería posible llegar hasta aquí.  
 
Saludos 
 

Dear members of the Pan American Judo family, 
 
It is with great pleasure that, on behalf of the Brazilian Judo Confederation, I 
welcome you to Brazil, where we will host this year's most important event on 
the continental calendar, the Panamerican and Oceania Cadet, Junior, and 
Senior Championships Rio de Janeiro 2024. We are thrilled and honored to 
welcome the finest athletes from the Americas and Oceania here in our home 
country. Our nation and our people are known for the warm hospitality with 
which we welcome visitors from around the world, and the judo family will be 
no different. We are committed to delivering the best possible event, with 
infrastructure, organization, and the typical Brazilian passion in everything we 
do. This Championship holds enormous significance in the Olympic 
qualification process, distributing important points in the rankings leading up to 
Paris 2024. Therefore, we will strive to provide the best conditions for judokas 
to showcase their best judo in pursuit of the coveted Olympic berth. Finally, I 
cannot fail to thank Mr. Carlos Zegarra Presser, President of the Pan American 
Judo Confederation, and Mrs. Kate Corkery, President of the Oceania Judo 
Union, for their trust in us, in the CBJ, to host this great event. I would also like 
to express gratitude for the essential support of our partners, such as the 
Brazilian Olympic Committee, the Government of the State of Rio de Janeiro, 
the Municipality of Rio de Janeiro, and the Judo Federation of the State of Rio 
de Janeiro, without whom it would not be possible to reach this point. 

 

Silvio Acácio Borges  

Presidente / President 

Confederación Panamericana de Judo / Brazilian Judo Confederation 
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1. LUGAR DE COMPETENCIA /   VENUE 

Lugar / Place  Arena Carioca 1 

Cantidad de áreas / Number of areas  3 

Dirección / Address  
Av. Embaixador Abelardo Bueno - Barra da Tijuca, 

Rio de Janeiro - RJ, 22775-039 

Ciudad – País / City - Country  Rio de Janeiro, Brasil 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. PROGRAMA / PROGRAMME 

SABADO 20 DE ABRIL / SATURDAY, APRIL 20 

Todo el día /  
All Day 

Llegada de delegaciones / Delegations Arrival Hotel 

17:00 – 20:00 Acreditación / Accreditation Hotel 

DOMINGO 21 DE ABRIL / SUNDAY, APRIL 21 

09:00 – 12:00 Acreditación / Accreditation Hotel 

Por Confirmar /  
To Confirm* 

Clínica de arbitraje / Referee Clinic Hotel 

14:00 Sorteo / Draw Online 

15:30 – 16:30 Judo backnumber pre-control Cadetes / Cadets Hotel 

15:30 – 16:00  Pesaje no oficial Cadetes / Unofficial weigh-in Cadets Hotel 

16:00 – 16:30  Pesaje oficial Cadetes / Official weigh-in Cadets Hotel 

Únete a nuestros tableros de anuncios digital / Join our channel boards 

 
https://t.me/CPJ_panel_informativo 

 
https://chat.whatsapp.com/J0VZIyAHqDVGEXSOALLbTq 

 

https://t.me/CPJ_panel_informativo
https://chat.whatsapp.com/J0VZIyAHqDVGEXSOALLbTq
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LUNES 22 DE ABRIL / MONDAY, APRIL 22 

 
Cadet 

F: -40kg, -44kg, -48kg, -52kg, -57kg, -63kg, -70kg, +70kg 
M: -50kg, -55kg, -60kg, -66kg, -73kg, -81kg, -90kg, +90kg 

 

10:00 (*) Preliminares / Preliminaries Arena Carioca 1 

16:00 (*) Bloque Final / Final Block Arena Carioca 1 

15:30 – 16:30 Judo backnumber pre-control Junior / Junior Hotel 

15:30 – 16:00  Pesaje no oficial Junior / Unofficial weigh-in Junior Hotel 

16:00 – 16:30  Pesaje oficial Junior / Official weigh-in Junior Hotel 

MARTES 23 DE ABRIL / TUESDAY. APRIL 23 

 
Junior 

F: -48kg, -52kg, -57kg, -63kg, -70kg, -78kg, +78kg 
M: -60kg, -66kg, -73kg, -81kg, -90kg, -100kg, +100kg 

 

10:00 (*) Preliminares / Preliminaries Arena Carioca 1 

16:00 (*) Bloque Final / Final Block Arena Carioca 1 

15:30 – 16:30 Judo backnumber pre-control Junior / Junior Hotel 

15:30 – 16:00  Pesaje no oficial Junior / Unofficial weigh-in Junior Hotel 

16:00 – 16:30  Pesaje oficial Junior / Official weigh-in Junior Hotel 

MIERCOLES 24 DE ABRIL / WEDNESDAY, APRIL 24 

 
Equipos Mixtos / Mixed Team 

Cadet & Junior 
 

10:00 (*) Preliminares / Preliminaries   Bloque Final / Final Block Arena Carioca 1 

Todo el día /  
All Day 

Llegada de delegaciones / Delegations Arrival SENIOR Hotel 

17:00 – 20:00 Acreditación / Accreditation SENIOR Hotel 

JUEVES 25 DE ABRIL / THURSDAY, APRIL 25 

09:00 – 12:00 Acreditación / Accreditation Hotel 

14:00 Sorteo / Draw Online 

15:30 – 16:30 Judo backnumber pre-control Día 1 / Day 1 Hotel 

15:30 – 16:00  Pesaje no oficial Día 1 / Unofficial weigh-in Day 1 Hotel 

16:00 – 16:30  Pesaje oficial Día 1 / Official weigh-in Day 1 Hotel 

VIERNES 26 DE ABRIL / FRIDAY, APRIL 26 

Dia 1 / Day 1 
F: -48 kg, -52 kg, -57 kg, -63 kg; M: -60 kg, -66 kg, -73 kg 

10:00 (*) Preliminares / Preliminaries Arena Carioca 1 

16:00 (*) Bloque Final / Final Block Arena Carioca 1 

15:30 – 16:30 Judo backnumber pre-control Día 2 / Day 2 Hotel 

15:30 – 16:00  Pesaje no oficial Día 2 / Unofficial weigh-in Day 2 Hotel 

16:00 – 16:30  Pesaje oficial Día 2 / Official weigh-in Day 2 Hotel 

SABADO 27 DE ABRIL / SATURDAY, APRIL 27 

Dia 2 / Day 2 
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F: -70 kg, -78 kg, +78 kg; M: -81 kg, -90kg, -100kg, +100kg 

10:00 (*) Preliminares / Preliminaries Arena Carioca 1 

16:00 (*) Bloque Final / Final Block Arena Carioca 1 

15:30 – 16:30 Judo backnumber pre-control Dia 3 EQUIPOS / Day 3 TEAMS Hotel 

15:30 – 16:00  Pesaje no oficial Dia 3 EQUIPOS / Unofficial weigh-in Day 3 TEAMS Hotel 

16:00 – 16:30  Pesaje oficial Dia 3 EQUIPOS / Official weigh-in Day 3 TEAMS Hotel 

DOMINGO 28 DE ABRIL / SUNDAY, APRIL 28 

Dia 3 / Day 3 
Equipos Mixtos / Mixed Team 

10:00 (*) Preliminares / Preliminaries   Arena Carioca 1 

15:00 (*) Bloque Final / Final Block Arena Carioca 1 

 
(*) Los horarios de preliminares y bloque final 
expresados en este documento son tentativos, los 
horarios mencionados se confirmarán durante el 
sorteo y en los canales de: 
WhatsApp 
https://chat.whatsapp.com/J0VZIyAHqDVGEXSOALLbTq    
Telegram  
https://t.me/CPJ_panel_informativo  

 

  
(*) The preliminary and final block schedules 
expressed in this document are tentative, the 
mentioned schedules will be confirmed during the 
draw and on the channels of: 
WhatsApp 
https://chat.whatsapp.com/J0VZIyAHqDVGEXSOALLbTq    
Telegram  
https://t.me/CPJ_panel_informativo 

3. PRINCIPIOS FUNDAMENTALES / FUNDAMENTAL PRINCIPLES 

Todos los representantes de los medios locales e 

internacionales que participen en el evento descrito 

en estos esquemas deben respetar y aceptar la 

autoridad de los funcionarios de la 

FIJ/CPJ/OJU/CBJ, los estatutos de la IJF, las 

reglas de organización y deportes de la IJF (SOR, 

www.ijf.org/ ijf/documents/21) y las Reglas 

Antidopaje de la IJF 

(https://www.ijf.org/cleanjudo/133). Las personas 

que se considere que han actuado contra la FIJ, 

sus principios o propósitos deben estar sujetas a 

suspensión o expulsión del evento y/o cancelación 

de sus credenciales de acreditación. 

 All local and international media representatives 

participating in the event described in these 

outlines must respect and accept the authority of 

the IJF/PJC/OJU/CBJ Officials, the IJF Statutes, 

the IJF Sports and Organisation Rules (SOR, 

www.ijf.org/ijf/documents/21) and the IJF Anti-

Doping Rules (https://www.ijf.org/cleanjudo/133). 

Individuals deemed to have acted against the IJF, 

its principles or purposes should be subject to 

suspension or expulsion from the event and/or 

cancellation of their accreditation cards. 

4. REGISTRO / REGISTER 

Solo se aceptaran los registros que esten en el 

siguiente formulario:  

https://forms.gle/79bHJpF3nU92CZtQA  

 

Para más información contactar a Lara Monsores  

en el correo lara.monsores@cbj.com.br y Vanessa 

Zambotti vanessa@panamjudo.org  

 Only registrations that are in the following form 

are accepted: 

https://forms.gle/79bHJpF3nU92CZtQA  

 

For more information contact Lara Monsores at 

lara.monsores@cbj.com.br and Vanessa 

Zambotti vanessa@panamjudo.org  

 

https://chat.whatsapp.com/J0VZIyAHqDVGEXSOALLbTq
https://t.me/CPJ_panel_informativo
https://chat.whatsapp.com/J0VZIyAHqDVGEXSOALLbTq
https://t.me/CPJ_panel_informativo
https://forms.gle/79bHJpF3nU92CZtQA
mailto:lara.monsores@cbj.com.br
mailto:vanessa@panamjudo.org
https://forms.gle/79bHJpF3nU92CZtQA
mailto:lara.monsores@cbj.com.br
mailto:vanessa@panamjudo.org
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5. SEGURO / INSURENCE 

Cada uno es responsable de su propio seguro y 

debe asumir toda la responsabilidad por el seguro 

médico y de accidentes, así como las 

responsabilidades civiles durante el evento. 

La FIJ/CPJ/OJU/CBJ no serán responsables en 

ausencia de seguro. La entidad vinculada 

contractualmente con la FIJ/CPJ/OJU/CBJ para la 

organización del evento deberá tomar todas las 

medidas necesarias para proporcionar cobertura de 

seguro contra responsabilidad civil durante toda su 

duración. La FIJ/CPJ/OJU/CBJ no tienen 

responsabilidad por ningún reclamo por lesión, 

enfermedad o muerte que surja del viaje y la 

participación en este evento.  

 Everyone is responsible for their own insurance 

and must assume full responsibility for medical and 

accident insurance, as well as civil liabilities during 

the event. 

The IJF/PJC/OJU/CBJ will not be responsible in the 

absence of insurance. The entity contractually 

linked to the IJF/PJC/OJU/CBJ for the organization 

of the event must take all necessary measures to 

provide insurance coverage against civil liability for 

its entire duration. The IJF/PJC/OJU/CBJ have no 

liability for any claims of injury, illness or death 

arising from travel to and participation in this event.  

6. VESTIMENTA / CLOTHING 

No está permitido que los fotógrafos, 
camarógrafos u operadores de televisión lleven 
pantalones cortos, trajes deportivos, sandalias o 
chanclas en el campo de juego. 

 Photographers, content-creating journalists, 
cameramen or television operators are not 
permitted to wear shorts, sports suits, sandals or 
flip-flops on the field of play. 

7. NORMAS DE COMPETENCIA / COMPETITION RULES 

Todos los asuntos relacionados con los medios son 
responsabilidad del Director de Medios de la 
CPJ/OJU/CBJ. Está expresamente prohibido que 
todos los medios, incluidos los fotógrafos, transmitan 
en vivo en cualquier momento durante el sorteo, la 
competencia o cualquier otra actividad oficial de la 
FIJ/CPJ/OJU/CBJ . No se les permite filmar ni 
fotografiar a atletas heridos o sangrando en ningún 
lugar del recinto. Los dispositivos móviles no deben 
utilizarse para ninguna función mientras se 
encuentren en el lado del Tatami. 
 
No se permite el acceso de los medios al área de 
calentamiento a menos que la FIJ/CPJ/OJU/CBJ  
haya otorgado acceso especial. Esto debe ser 
propuesto y concedido por la FIJ/CPJ/OJU/CBJ al 3 
dias antes de la competición. Cualquier miembro de 
los medios de comunicación que no siga lo anterior 
corre el riesgo de perder su acreditación y el acceso 
al evento. 
 
Queda prohibida para toda persona la connotación 
religiosa, política, personal o comercial en el terreno 
de juego. 

 All media matters are the responsibility of the 
PJC/OJU/CBJ Media Director. All media, including 
photographers, are expressly prohibited from 
broadcasting live at any time during the draw, 
competition or any other official IJF/PJC/OJU/CBJ 
activity. They are not allowed to film or photograph 
injured or bleeding athletes anywhere on campus. 
Mobile devices must not be used for any function 
while on the Tatami side. 
 
Media access to the warm-up area is not permitted 
unless special access has been granted by the 
IJF/PJC/OJU/CBJ. This must be proposed and 
granted by the IJF/PJC/OJU/CBJ 3 days before the 
competition. Any member of the media who does 
not follow the above risks losing their accreditation 
and access to the event. 
 
Religious, political, personal or commercial 
connotations on the field of play are prohibited for 
any person. 

8. ACREDITACIÓN / ACCREDITATION 
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El propósito de la acreditación es identificar a las 

personas y sus roles en los eventos y permitirles el 

acceso necesario para desempeñar sus roles. 

 

Las credenciales de acreditación podrán recogerse 

en el centro de acreditaciones, o en cualquier otro 

lugar dedicado a los medios que se indicará. 

 

Una persona acreditada nunca deberá llevar la 

acreditación de otra persona. La acreditación sigue 

siendo propiedad de la FIJ/CPJ/OJU/CBJ y puede 

retirarse, con efecto inmediato, a exclusivo criterio 

de la FIJ/CPJ/OJU/CBJ . 

 

La  acreditación tiene validez durante la duración 

de la competición y es el documento de identidad 

personal del participante para todos los controles 

de seguridad y acceso. Esta tarjeta contiene: 

apellido (familia), nombre (de pila), país, estatus en 

los medios (escritor, fotógrafo) y una fotografía. 

 

El reemplazo de la acreditación perdida u olvidada 

tendrá un costo de 50 dólares estadounidenses 

que se pagarán a la CPJ. 

 The purpose of accreditation is to identify people 

and their roles at events and allow them the 

access necessary to perform their roles. 

 

Accreditation credentials may be collected at the 

accreditation center, or at any other place 

dedicated to the means that will be indicated. 

 

An accredited person should never carry another 

person's accreditation. Accreditation remains the 

property of the IJF/PJC/OJU/CBJ and may be 

withdrawn, with immediate effect, at the sole 

discretion of the IJF/PJC/OJU/CBJ. 

 

The accreditation is valid for the duration of the 

competition and is the participant's personal 

identification document for all security and access 

controls. This card contains: surname (family), 

first name (given), country, media status (writer, 

photographer) and a photograph. 

 

Replacement of a lost or forgotten accreditation 

will cost US$50, payable to PJC. 

9. RESPETO HACIA LOS DEPORTISTAS  / RESPECT TOWARDS ATHLETES 

Durante todo el evento, desde la llegada hasta la 

salida, los representantes de los medios de 

comunicación deberán observar un estricto respeto 

hacia los atletas y su delegación. 

 

Las delegaciones necesitan calma para prepararse 

y concentrarse, los medios internacionales sólo 

tendrán acceso a los atletas en las condiciones de 

la competición, en el estadio, en zona mixta, 

respetando el protocolo COVID-19 de la 

FIJ/CPJ/OJU/CBJ . 

 

Cualquier otra solicitud debe ser objeto de una 

solicitud por escrito a la CPJ /CBJ a Lara Monsores  

en el correo lara.monsores@cbj.com.br y Vanessa 

Zambotti vanessa@panamjudo.org 

 Throughout the event, from arrival to departure, 

media representatives must observe strict 

respect for the athletes and their delegation. 

 

The delegations need calm to prepare and 

concentrate, the international media will only 

have access to the athletes under the conditions 

of the competition, in the stadium, in a mixed 

zone, respecting the IJF/PJC/OJU/CBJ COVID-

19 protocol. 

 

Any other request must be the subject of a written 

request to the PJC/CBJ to Lara Monsores at 

lara.monsores@cbj.com.br and Vanessa 

Zambotti vanessa@panamjudo.org 

 

 

mailto:lara.monsores@cbj.com.br
mailto:vanessa@panamjudo.org
mailto:lara.monsores@cbj.com.br
mailto:vanessa@panamjudo.org
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